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EN — Ultra Disposable Thermometers

Directions- Oral Use:

1. Fold along perforation and tear off a single thermometer. Peel back top of
wrapper to expose handle and remove by pulling.

2. Place in mouth under tongue, as far back as possible into either heat pocket,
as you would any oral thermometer. Have patient press tongue down on
thermometer while keeping mouth closed.

3. Leave for a minimum of 1 minute — shorter times may give

inaccurate readings.

Under Arm:

1. Place under arm with green dots deep in axilla. Use arm to hold the
thermometer in place for AT LEAST 3 MINUTES - shorter times may give
inaccurate readings.

How to Read —1 Full-Minute Signal Retention Time:

1. Remove thermometer.

2. Read temperature immediately.

3. The highest black dot indicates the correct temperature (see example).

4. Dispose of thermometer in accordance with local regulations.

Accuracy: +0.1°C to -0.2°C (maximum permissible error).

Thermometer has no temperature offset.

Do Not Reuse:

Reuse may result in compromising product integrity, lead to device failure, or may
create risk of wound contamination, patient infection or cross infection which may
lead to injury, ilness or death of the patient.

Conforms to ASTM E 1299-96 and EN 12470-2:2000+A1:2009 Clinical
thermometers Part 2: Phase change type (dot matrix) thermometers.

Last black dot shows 37.2°C.

30°C
. - ® Do Not Reuse 86°F
PAPER Not made with Store below given temperature
HOX natural rubber latex

MD: Medical Device

DE — Ultra Einweg-Thermometer

Gebrauchsanleitung - Orale Anwendung:

1. Entlang der Perforation knicken und ein einzelnes Thermometer abreilen. Oberseite
der Verpackung abziehen um den Giriff freizulegen und durch Ziehen herausnehmen.
2. Im Mund unter der Zunge platzieren, so weit hinten wie mdglich unter einer der
beiden Zungenseiten, wie bei jedem anderen oralen Thermometer. Lassen Sie den
Patienten bei geschlossenem Mund mit der Zunge nach unten auf das Thermometer
dricken.

3. Mindestens 1 Minute lang messen - eine kiirzere Zeit kann ungenaue Ablesungen
ergeben.

Unter dem Arm:

1. Unter dem Arm platzieren mit den griinen Punkten tief in der Achsel. Halten Sie das
Thermometer mit dem Arm MINDESTENS 3 MINUTEN lang in Position — eine kiirzere
Zeit kann ungenaue Ablesungen ergeben.

Anleitung zum Ablesen— Verweilzeit des Signals ist eine volle Minute:

1. Thermometer herausnehmen. 2. Temperatur sofort ablesen.

3. Der héchste schwarze Punkt zeigt die korrekte Temperatur an (siehe Beispiel).

4. Thermometer in Ubereinstimmung mit den drtlichen Vorschriften entsorgen.
Genauigkeit: +0,1°C bis -0,2°C (maximal zugelassene Abweichung).

Thermometer hat keine Temperatur-Riickstellung.

Nicht zur Wiederverwendung:

Wiederverwendung kann zu einer Beeintrachtigung der Produktintegritat und zu
einem Ausfall des Geréts fiihren oder Wundkontamination und eine Infektion bzw.
Kreuzinfektion des Patienten hervorrufen, die zur Verletzung, Erkrankung oder zum
Tod des Patienten fiihren kann.

Entspricht ASTE 1299-96 und EN 12470-2:2000+A1:2009 Medizinische
Thermometer Teil 2: Phasenumschlag-Thermometer (Punktmatrix).

Der Letzte schwarzer Punkt zeigt 37,2°C.

30°C

. - ® Nicht wieder-verwenden 86°F

Ohne Naturlatex Unter der angegebenen
CHES hergestellt. Temperatur lagern.

MP: Medizinprodukt

Fl — Ultra kertakdyttéinen kuumemittari

Ohjeet — Mittaaminen suusta:

1. Taita ref'itysta pitkin ja irrota yksi kuumemittari pakkauksesta. Taita
paallyspaperia niin, etta kadensija tulee nakyviin. Veda mittari pakkauksesta.

2. Vie mittari suuhun kielen alle mahdollisimman pitkalle kuin tavallisetkin
kuumenmittarit. Pyyda potilasta painamaan mittaria kielella suun ollessa kiinni.

3. Anna mittarin olla paikallaan vahintaén 1 minuutti. Lyhyempi aika voi johtaa
epatarkkoihin tuloksiin.

Mittaaminen kainalosta:

1. Vie mittari kainaloon niin, ettd vihreét pisteet ovat syvéllé kainalokuopassa. Pidé
mittaria kainalossa kasivarsi laskettuna VAHINTAAN 3 MINUUTTIA. Lyhyempi aika
voi johtaa epéatarkkoihin tuloksiin.

Mittarin lukeminen— Signaali pysyy néytolla 1 minuutin ajan:

1. Ota mittari mittauspisteesta.

2. Lue lampétila valittdmasti..

3. Ylin musta piste osoittaa normaalia ruumiinlampéa (katso esimerkki).

4. Havita lampomittari kansallisten maaraysten mukaan.

Tarkkuus: +0,1°C ... -0,2°C (sallittu maksimivirhe).

Kuumenmittarissa ei ole lampétilan nollausta.

Kertakayttdinen:

Uudelleen kéyttdminen voi aiheuttaa tuotteen eheyden vaarantumisen, johtaa
laitevikaan tai aiheuttaa haavan kontaminoitumisriskin, potilaan infektoitumisen

tai ristikontaminaation, miké voi johtaa potilaan vammautumiseen, sairastumiseen tai
menehtymiseen.

Vastaa standardeja ASTM E 1299-96 ja EN 12470-2:2000+A1:2009 Kliiniset kuume-
mittarit Osa 2: Ldmpdherkalla vérikalvolla toteutetut (pistematriisi) [ampdmittarit.

Viimeinen musta piste osoittaa 37,2°C.

30°C

. - ® Ei saa kdyttda uudelleen 86°F

papcaNEN Eisisalla Opbevares under den
luonnonkumilateksia. givne temperatur
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BG — Ultra TepmomeTpy 3a eaHokpaTHa ynotpeda

Yka3aHus- OpanHa ynotpe6a:

1. CrbHeTe no nepcopaumsta 1 0TKbCHeTe eanH TepmomeTbp. OTaeneTe ropHata vacT Ha
obBuBKaTa, 3a fia Ce nokaxe ApbXKara, v i pemMaxHeTe Ype3 U3fbprBaHe.

2. TlocTaBeTe TepmMOMETbPA B yCTaTa Moy, e3uka KOMKOTO € Bb3MOXHO No-HaBbTpe

OT KOSITO 1 1@ € CTpaHa, kaKTo Ce NocTaBsi BCEkM oparneH TepMoMeTbp. MaumeHTsT
TpsibBa Aa NPUTICHE TEPMOMETBPA C e3Ka, KaTo AbPXK ycTaTa cv 3aTBOpeHa.

3. 3aapbxTe MUHUMYM 1 MUHYTa — 3a NO-Manko BpeMe U3MepBaHETO MOXe Aa Gbae
HETOuHO.

Moa MuwHUuara:

1. MocTaBeTe NOA MULLIHMLATA KaTO 3eMeHuTe TouKM ca Abnboko B simkaTa. MputncHeTe
TepMoMeTbpa ¢ pkata 3a HAM-MAMKO 3 MAHYTU — 3a no-manko speme
n3mepBaHeTo Moxe fia Gbie HETOUHO.

OTuuTaHe Ha TemnepaTtypata—

BpeMe Ha 3anameTsiBaHe Ha CUrHana — LsAna MUHyTa:

1. 3Bagete TepmomeTbpa. 2. [orneaHeTe Temnepatypata He3abasHo.

3. Hait-Bucokata YepHa To4ka NocouBa TOYHaTa Temnepartypa (BX. npumepa).

4. V3xBbprieTe TepMOMETbPA Ha MecTarta, NpenopbyaHi OT MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO..
TouHocT: +0,1°C 10 -0,2°C (MakcumanHo gonyctumara rpeLuka).

TepMOMETBLPBT HiMa KOMNeHcaLns Ha TemnepaTtypata.

He noBTopHa ynoTpe6a: MoBTOPHO U3MON3BaHE MOXe Aa [OBEAE 0
KOMMpoMeTMpaHe Ha LienocTTa Ha NpofykTa, fia ioBeAe A0 NoBpeaa Ha YCTPOICTBOTO,
UnW MoraT Aia Cb3fiafaT PUCK OT 3apa3siBaHe Ha paHaTa, MH(eKUWs Ha naumeHTa unu
KpBbCTOCAHO 3apa3sBaHe, KOETO MOXe fia fioBefie A0 HapaHsiBaHe, 3abonsiBaHe Ui
CMBPT Ha NnaLueHTa.

Otrosaps Ha ASTM E 1299-96 n EN 12470-2:2000+A1:2009 KnuHnynmu TepmomeTpn Yact
2: Tun npomeHsiLLa ce asa (MaTpUYHO-TOYKOBM) TEPMOMETPU.

lMocnepHata yepHa Touka otyura 37,2°C.

30°C
® [la He ce N3non3Ba NOBTOPHO 86°F
PTYIEH He e HanpaBeHo oT fa ce CbxpaHsiBa nog,
KYTUS

eCTeCTBeH KayuyKoB flaTeKc. rocoyeHarta Temneparypa

MW: MegnuvnHcKo usgenuve

EL — Oepudperpa Miag Xpnong Ultra

08nyieg - Zropatiki XpAon:

1. AImAwaTe KaTa prikog Tg dIdTpnang Kai §ekoMAOTE Eva BepuOpETpO.

AgpaipéoTe To TToW TAVW PEPOG TOU TIEPITUAIYMATOG yia va ekTeDET N AaBr

kail ByaAte To TPABWVTAG.

2. TomoBemaTe GTO OTOUA KATW aTd T YAWood, 600 Tio Babeld yiveral péoa o’

évav amd Toug duo BUAakeg BeppdTnTag, dmmwg Ba Kavare pe otolodrToTe

Mo BepUOUETPO OTOMATIKAG XPAONG. ZNTeioTe amd Tov aoBevr va TEDE! TN YAWOOd Tou
Tiévw 0TO BEPPOUETPO PE TO OTOUA KAEIOTO.

3. A@riaTe T0 TOUAGYIOTOV 1 AETITO — PIKPOTEPO XPOVIKS B1A0TNHA EVOEXETAI VO DWTEI
avakpIBeig PETPRATEIS.

Katw a6 m MaoydAn:

1. TomoBETAOTE e TIG TTPACIVES KOUKidEG BaBeldl KATw aTtd T aOXAAN. XpnalpoToleioTe
T0 Bpayiova yia va kpaTthoeTe To BeppdpeTpo ot Béan Tou yia TOYAAXIZTON 3 AENTA
— MIKPOTEPA XPOVIKA DlaaTApaTa EVOEXETAI Va BWaOUV avakpIBeig LETPATEIS.

Nwg va to Alafdacere— Xpovog Alatpnong Znparog 1 OA6kAnpo Aerrro:

1. ApaipéaTe To BepUOUETPO. 2. MiaBaoTe ™ Bepuokpacia apéowg.

3. H uwnAdtepn padpn koukida deixvel TNV owaTh Beppokpacia (BA. mapdderypa).

4. Medire 10 BePUOPETPO TUNPUIVA PE TOUG KAVOVIGHOUG TG TIEPIOXAG OTG.

AkpiBera: +0,1°C péxpi -0,2°C (péyioTo emTpemTo AaBog). To Beppdperpo dev

diabérel avTioTaBUIoUA

Mnv emavaypnoipoTToIEiTE.

H emavaypnaipomoinan evaéxeTal va SIaKuBEUTE! TNV aKEPAIGTNTA TOU TTIPOIOVTOG, Val
0dnynael oTn SuaAeIToupyia TG GUOKEUNG, 1 UTTOPET va dnuioupyAaE! Kivduvo pdAuvong
ToU TpalpaTog, oAuvan atov aoBevh f dlacTaupoUpevn MOAUVO TToU TTopET val
odnynoel o€ TpaupaTiops, acBéveia fy Bavaro Tou aobevoug.

YupBard pe 1o ASTM E 1299 kai EN 12470 — 2:2000+A1:2009 KAviké BepudpeTpo
Mépog 2: Oeppdpepa T0TToU aMayAS GACNG (WNPIAKEG KOUKIDES).

H televtaia patpn koukida deiyvel 37.2°C.

Mnv 30°C
® EMavaxpngLUoToLel 86°F
TE TO TIPOIOV
Na ¢u?\a005m1 13 xaunhorapn

amnoé v avaypadopevn
Beppokpacia

Aev KaTaoKeEVALETaL HE
AGTeg ano HUOLKO
KOQOUTOOUK.

MD: latpoTtexvoAoyiko poidv

FR — Thermomeétres ultra jetables

Mode d’emploi - Usage par voie orale:

1. Pliez le long de la perforation et détachez un thermometre individuel. Décollez le haut de
I'emballage pour exposer le manche du thermométre et enlevez ce dernier en tirant.

2. Placez le thermomeétre dans la bouche, sous la langue, aussi loin que possible dans
une des poches de chaleur, comme vous le feriez avec n'importe quel thermométre.
Demandez au patient d'appuyer la langue sur le thermometre tout en gardant la

bouche fermée.

3. Gardez le thermometre en bouche pendant au moins 1 minute. Un temps plus court
pourrait fournir des résultats inexacts.

Sous le bras:

1. Placez le thermometre sous le bras en veillant que les points verts soient placés
profondé-ment sous I'aisselle. Utilisez votre bras pour maintenir le thermomeétre en place

pendant AU MOINS 3 MINUTES. Un temps plus court pourrait fournir des résultats inexacts.

Comment lire le thermométre— Le temps de rétention du signal est d’une
minute entiére:

1. Enlever le thermométre 2. Lire la température immédiatement

3. Le point noir le plus élevé indique la température correcte (voir exemple).

4. Jeter le thermométre conformément aux réglements locaux en vigueur.

Précision: De +0,1°C & -0,2°C (erreur maximale tolérée de précision).

Le thermometre ne posséde pas de compensation thermique.

Ne pas réutiliser:

La réutilisation peut compromettre l'intégrité du produit, causer un défaut de fonc-
tionnement ou créer un risque de contamination de la plaie, une infection du patient ou

Conforme aux normes ASTM E 1299-96 et EN 12470-2:2000+A1:2009
Thermometres cliniques 2iéme partie : thermometres de type a changement de phase (a
matrice de points).

Le dernier point noir indique 37,2°C.

30°C

. - ® Ne pas réutiliser. 86°F

papERINE Ne contient pas de latex de Conserver a une température
caoutchouc naturel. inférieure a celle indiquée.

MD : Dispositif médical
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CS — Jednorazové teploméry Ultra

Navod - Pouziti v ustech:

1. Prelozte podél dérovani a odtrhnéte jeden teplomér. Odloupnéte vrdek obalu,
aby se obnaZilo drzatko a obal stahnéte.

2. Vlozte teplomér do Ust po strané co nejdal pod jazyk jako jiny dstni teplomér.
Jazykem jej pritisknéte a drzte Usta zaviena.

3. Ponechte jej tak alespori 1 minutu — kratsi doba mUze dat nepfesny tdaj.

Po pazi:

1. Vlozte teplomér zelenymi body hluboko do podpazni jamky. Pazi teplomér
pridrzujte na mist& ALESPON 3 MINUTY - krat$i doba mze dét nepresny tdaj.
Jak cist— Doba podrzeni signalu 1 celou minutu:

1. Vytahnéte teplomér.

2. lhned teplotu prectéte.

3. Spravnou teplotu oznaduje nejvyssi Eerny bod (viz pfiklad).

4. Teplomér zlikvidujte podle mistnich predpisy.

Presnost: +0,1°C az -0,2°C (nejvy3Si pfipustna chyba).

Teplomér nema Zadnou teplotni odchylku.

Nepouzivejte opakované:

Opétovné pouZiti miize mit za nasledek ohroZeni integrity produktt, vést k
selhani zafizeni, nebo muZze vytvofit riziko kontaminace rany, infekci pacienta
nebo kiizové infekce, kterad mlize vést k poranéni, onemocnéni nebo smrt
pacienta.

Odpovidd ASTM E 1299-96 a EN 12470-2:2000+A1:2009 Klinické teploméry,
Cast 2: Teploméry zmény faze (bodovéa matice).

Posledni cerny bod ukazuje 37,2°C.

30°C

. - ® NepouZivat opakované 86°F

PFi vyrobé nebyl pouzit Skladuijte pfi nizsi nez
prirodni kaucukovy latex. udané teploté

MD: Zdravotnicky prostredek

ES — Ultra termémetros desechables

Indicaciones - Uso oral:

1. Doble a lo largo de la perforacion y desprenda un solo termémetro. Despegue la
parte superior de la envoltura para exponer el mango y saquelo tirando de él.

2. Coléquelo en la boca bajo la lengua, tan atras como pueda en cualquiera de los
bolsos de calor, como lo haria con cualquier otro termémetro oral. Haga que el
paciente oprima la lengua hacia abajo contra el termémetro, manteniendo cerrada la
boca.

3. Déjelo puesto durante al menos 1 minuto... un tiempo menor puede dar lecturas
imprecisas.

Bajo el brazo:

1. Coléquelo bajo el brazo con los puntos verdes profundamente insertados en la axila.
Use el brazo para sostener el termémetro en su sitio durante AL MENOS 3
MINUTOS... un tiempo menor puede dar lecturas imprecisas.

Coémo leerlo— Tiempo de retencion del seiial 1 minuto completo:

1. Quite el termémetro.

2. Lea la temperatura de inmediato.

3. El punto negro més alto indica la temperatura correcta (vea el ejemplo).

4. Deshagase del termémetro de acuerdo con las disposiciones locales.

Precision: +0,1°C a -0,2°C (error maximo permitido)

El termémetro no tiene compensacion de temperatura.

No reutilizar:

La reutilizacién puede comprometer la integridad del producto o provocar un fallo en el
dispositivo. Ademas, puede ocasionar un riesgo de contaminacion de la herida o

infeccion cruzada en los pacientes, lo que puede causarles lesiones o enfermedades o,

incluso, la muerte.

Se ajusta a ASTM E 1299-96 y EN 12470-2:2000+A1:2009 Termémetros clinicos Parte
2: Termémetros de tipo de cambio de fase (matriz de puntos).

® No reutilizar 86°F

No esta fabricado con latex Conservar por debajo de la
de caucho natural. temperatura indicada

PS: Producto sanitario

HR — Toplomjeri za jednokratnu uporabu Ultra

Upute - Oralna uporaba:

1. Presavijte duz perforacije i otkinite jedan toplomjer. Odlijepite gornji dio
omota kako bi se pokazala drska i izvucite toplomjer.

2. Stavite u usta ispod jezika $to dublje natrag u toplinski dZep, kao i svaki oralni
toplomjer. Neka pacijent pritisne jezikom toplomjer drzeci usta zatvorena.

3. Pricekajte 1 minutu - krace vrijeme moze pokazati neto¢no ocitanje.

Ispod ruke:

1. Stavite ispod ruke tako da zelene tockice budu duboko ispod pazuha. Toplomjer
drzite rukom na mjestu NAJMANJE 3 MINUTE - krace vrijeme moze pokazati
netocno ogitanje.

Kako ocitati —1 Zadrzava signal cijeli minut:

1. lzvadite toplomjer.

2. Odmah ocitajte temperaturu.

3. Najvi$a crna tocka oznaCava ispravnu temperaturu (pogledajte primjer).

4. Toplomjer odloZite u otpad sukladno lokalnim propisima.

Tocnost: +0,1 °C do -0,2 °C (najveca dopustena pogreska).

Toplomjer nema temperaturna odstupanja.

Ne rabiti ponovno:

Ponovna uporaba moze dovesti do ugrozavanja integriteta proizvoda, do kvara
uredaja ili moze dovesti do kontaminacije rane, in ciranja pacijenta ili krizne
infekcije $to moze dovesti do ozljede, bolesti ili smrti pacijenta.

U skladu s normom ASTM E 1299-96 i EN 12470-2:2000+A1:2009
Klini¢ki toplomjeri 2. dio: Toplomjeri koji detektiraju faznu promjenu
(toCkasta matrica).

Posljednja crna tockica pokazuje 37,2 °C.

30°C

. - ® Ne rabiti ponovno. 86°F

Nije izradeno od prirodnog Cuvati na temperaturi
gumenog lateksa. ispod navedene

MP: Medicinski proizvod
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DA - Ultra-engangstermometre

Anvisninger - Peroral anvendelse:

1. Fold langs perforation og riv et enkelt termometer af. Den gverste del af
omslagets bagside skal pilles tilbage og traekkes af..

2. Anbring i mund under tunge, sa langt tilbage som muligt i hver varm lomme,
ligesom du ger med andre orale termometre. Fa patient til at presse tunge ned
over termometer, mens mund holdes lukket.

3. Lad ligge i mindst 1 minut - en kortere tid kan give upraecise afleesninger.
Under armen

1. Anbring under arm med grenne pletter dybt i aksillen. Brug arm til at holde
termometer pa plads i MINDST 3 MINUTTER - kortere tid kan give upreecise
afleesninger.

Aflesning— 1 helt minut signal-retentionstid

1. Fjern termometer.

2. Aflees temperatur gjeblikkeligt.

3. Den gverste sorte plet indikerer den korrekte temperatur

(se eksempel).

4. Bortskaf termometer iht. lokale regler.

Ngjagtighed:

+0,1°C til -0,2°C (maksimal tilladelig afvigelse).

Termometer har ingen temperaturudligning.

Ma ikke genbruges:

Produktet ma ikke genbruges, da genbrug kan pavirke produktets uskadthed
eller/og funktion og derved medfare en risiko for sarkontaminering,
patientinfektion eller krydsinfektion, som kunne fere til skade, sygdom eller
dedsfald.

Tilpasser ASTME E 1299-96 og EN 12470-2:200+A1:2009 Kliniske termometre
Del 2: Termometre med farveomslag (EU-Dansk titel).

Sidste sorte plet viser 37,2°C.

30°C

. - ® Ma ikke genbruges 86°F

PAPIRES Ikke fremstillet af Opbevares under den
naturgummilatex. givne temperatur

Leege: Medicinsk udstyr

ET — Ultra iihekordselt kasutatavad termomeetrid

Kasutusjuhend - Suuline kasutamine:

1. Voldi mddda punktiirjoont ja rebi iks termomeeter lahti. Koori &ra pakendi
Ulemine osa, kus on vars ja eemalda see tdmmates.

2. Asetage termomeeter suhu keele alla, véimalikult kaugele Uhesse
soojustaskusse, nagu teete seda iga tavalise kraadiklaasiga. Paluge patsiendil,
suud kinni hoides, vajutada keel termomeetri peale.

3. Hoidke termomeetrit suus vahemalt 1 minut — Ilihem aeg vdib anda ebatépse
tulemuse.

Kae all:

1. Asetage kae alla, rohelised punktid siigavale kaenla alla. Kasutage vaba kétt,
et termomeetrit paigal hoida VAHEMALT 3 MINUTIT - lihem aeg véib anda
ebatépse tulemuse.

Kuidas néitu lugeda— Signaali hoidmise aeg 1 taisminut:

1. Eemalda termomeeter.

2. Loe temperatuuri koheselt.

3. Kérgeimal asetsev must tapp naitab diget temperatuuri (vaata néidist).

4. Viiska termomeeter &ra vastavalt kohalikele regulatsioonidele.

Tapsus:

+0,1°C kuni -0,2°C (maksimaalne lubatav viga)

Termomeetril ei ole temperatuuri kdrvalekallet.

Arge kasutage uuesti:

Korduvkasutamise tulemuseks voib ohtu pohjustada seadme rikke, toote
terviklikkus voi loob haava saastumist, patsiendi infektsioon véi infektsioon, mis
voib pdhjustada vigastuse, haiguse voi surma patsiendi rist.

Vastab ASTM E 1299-96 ja EN 12470-2:2000+A1:2009 Kliinilised termomeetrid.
Osa 2: Faasimuundurttipi (punktmaatriks) termomeetrid.

Viimane must tapp nditab 37,2°C.

30°C

® Mitte korduskasutada 86°F

Ei ole valmistatud
loodusliku kummilateksiga.

hoida sellest madalamal
temperatuuril

MD: Meditsiiniseade

HU - uitra etdobhato hémersk

Utasitasok — Hasznalat szajban:

1. Hajtsa be a bevagas mentén és tépjen le egy hémérét. Fejtse le a csomagolas
tetejét, hogy a fogérész latszodjon, majd hiizza ki.

2. Tegye be a nyelv ala a szajba, az egyik hdzsebbe olyan mélyre, amennyire
lehetséges, mint barmely mas szajban hasznalt hémérével tenné. Kérje meg a
beteget, hogy nyomja le a nyelvét a hémérdre, mikdzben a zarva tartja a szajat.

3. Legalabb 1 percig hagyja bent a hémérét — révidebb idd pontatlan mérést
okozhat.

Hénaljban:

1. Helyezze el a kar alatt, a zéld pontokkal mélyen a hénaljban. A karral tartsa a
hémérdt a helyén LEGALABB 3 PERCIG - révidebb idd pontatlan mérést okozhat.
Hogyan kell leolvasni— 1 teljes perc jelkésleltetési id6:

1. Vegye ki a hémérét.

2. Azonnal olvassa le a h6mérsékletet.

3. Alegmagasabb fekete pont jelzi a pontos hémérsékletet (Iasd a példat)..

4. Ahelyi rendelkezéseknek megfeleléen helyezze hulladékba a hémérét.
Pontossag: +0,1°C és -0,2°C kdzott (maximalisan megengedett hiba).

A hémérének nincs hdmérséklet eltolasa.

Nem djra:

Ujrafelhasznalas majus eredmény-ban kiegyezés a termék integritasat, vezetd esz-
kéz meghibasodasa, vagy lehet kockazatot jelenthet a seb szennyezdédés, betegek
fert6zés, vagy cross fertdzés, sériilés, betegség vagy a beteg halalahoz vezethet

Eleget tesz az ASTM E 1299-96 és EN 12470-2:2000+A1:2009 Klinikai hmérck.
2. rész: Fazisvalto tipusu (dot matrix) hémérdk eldirasainak.

Az utols fekete pont 37,2°C-t mutat.

30°C

. - ® Ne hasznélja tjra 86°F

INEN Természetes latexgumi A megadott hémérséklet
nélkiil készilt. alatt tarolandé

MD: Orvostechnikai eszkdz
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|T — Termometri usa e getta ultra

Istruzioni — Uso orale:

1. Piegare lungo la perforazione ed estrarre un singolo termometro. Staccare la
parte superiore della confezione per esporre il manico e rimuovere tirando.

2. Mettere in bocca sotto la lingua, quanto piti indietro possibile a contatto con la
muscosa sublinguale, come si farebbe con qualsiasi termometro orale. Il
paziente deve tenere la lingua premuta sul termometro tenendo la bocca chiusa.
3. Lasciare almeno 1 minuto — tempi pili brevi potrebbero dare come risultato
misurazioni non accurate.

Ascellare:

1. Posizionare sotto al braccio con i punti verdi in profondita nellascella. Usare il
braccio per mantenere il termometro in posizione per ALMENO 3 MINUTI - tempi
pili brevi potrebbero dare come risultato misurazioni non accurate.

Modalita di lettura— Tempo di ritenzione segnale 1 minuto:

1. Rimuovere il termometro.

2. Leggere immediatamente la temperatura.

3. Il punto nero pit alto indica la temperatura corretta (vedere esempio).

4. Smaltire il termometro secondo i regolamenti locali

Accuratezza: Da +0,1°C a -0,2°C (errore massimo consentito).

Il termometro non presenta offset di temperatura.

Prodotto monouso:

Il riutilizzo potrebbe compromettere I'integrita del prodotto, provocare la rottura
del dispositivo, creare rischio di contaminazione della ferita, infezione al paziente
o infezioni crociate che potrebbero provocare lesioni, malattie o il decesso del
paziente.

Conforme a ASTM E 1299-96 e EN 12470-2:2000+A1:2009 Termometri clinici
Parte 2: Termometri tipo modifica fase (matrice di punti).

L'ultimo punto nero visualizza 37,2°C.

30°C
86°F

Non realizzato con lattice
di gomma naturale.

conservare al di sotto di una
certa temperatura

MD.: Dispositivo medico

NO — Ultra termometre til engangsbruk

Anvisninger - oral bruk:

1. Brett langs perforeringen og riv av et enkelt termometer. Trekk tilbake toppen
av innpakningen for a eksponere handtaket, og ta det ut ved a dra.

2. Plasser i munnen under tungen, lengst mulig bak i en av varmelommene, slik
du ville gjere med et hvilket som helst oralt termometer. Be pasienten om a
presse tungen ned pa termometret mens han/hun holder munnen lukket.

3. La det veere pa plass i minst 1 minutt - kortere tid kan gi ungyaktig avlesning.
Under armen:

1. Plasser under armen med grgnne prikker dypt i fossa axillaris. Bruk armen til &
holde termometret pa plass | MINST 3 MINUTTER - kortere tid kan gi ungyaktig
avlesning.

Avlesning - signalet beholdes i 1 helt minutt:

1. Fjern termometret.

2. Avles temperaturen umiddelbart.

3. Den hayeste svarte prikken indikerer den riktige temperaturen (se eksempel).
4. Kast termometret i samsvar med lokale forskrifter.

Noyaktighet:

+0,1 °C til -0,2 °C (maksimal tillatt feil).

Termometret har ikke noe temperaturavvik.

Skal ikke gjenbrukes:

Gjenbruk kan medfare kompromittert produktintegritet, kan fare til enhetssvikt
eller kan skape risiko for sarkontaminasjon, pasientinfeksjon eller
krysskontaminasjon som kan fere til skade, sykdom eller ded for pasienten.

Samsvarer med ASTM E 1299-96 og EN 12470-2:2000+A1:2009
Kliniske termometre — Del 2: Faseomslagstermometre (dot matrix).

Den siste svarte prikken viser 37,2 °C.

30°C

. - ® Skal ikke gjenbrukes 86°F

Ikke laget med oppbevares under angitt
naturgummilateks. temperatur

MD: Medisinsk utstyr

SK — Jednorazové teplomery Ultra

Navod na pouzitie - Oralne pouzitie:

1. Prehnite pozdiz perforacie a odtrhnite jeden teplomer. Odlepte zadn( vrchn(
¢ast obalu na ricke a racku povytiahnite.

2. Teplomer umiestnite do Ust pod jazyk ¢o najdalej dozadu do jedného z dvoch
teplotnych bodov. Nariadte pacientovi, aby pritlacil jazyk na teplomer, zatial ¢o
bude mat Usta zavreté.

3. Nechajte v istach minimalne 1 mindtu — pri kratSom ¢ase by mohol teplomer
poskytnut nepresné tdaje.

Pouzitie v podpazusi:

1. Teplomer umiestnite pod ruku tak, aby boli zelené bodky ¢o najdalej v
podpazi. Ramenom pridrzte teplomer na mieste NAJMENEJ 3.

Meranie— Cas trvania signalu: 1 minita:

1. Teplomer vyberte.

2. lhned zistite teplotu.

3. Naj¢iernejSia bodka ukazuje spravnu teplotu (pozri priklad).

4. Teplomer zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi.

Presnost: +0,1°C az -0,2°C (maximéalna pripustna chyba)

Teplomer nemé Zziadnu odchylku.

Nepouzivajte opakovane:

Opakované pouzitie mdze mat za nasledok ohrozenie celistvosti vyrobkov viest
k zlyhaniu zariadenia, alebo méZze vytvarat riziko kontaminécie rany, infekcie
pacienta alebo kriZovej infekcia, ktora mdze viest k zraneniam, ochorenie alebo
smrt pacienta.

§p|'r“1a normu ASTM E 1299-96 a EN 12470-2:2000+A1:2009 Lekarske teplomery.
Cast 2: Teplomery so zmenou typu fazy (bodova matica).

Posledna cierna bodka ukazuje 37,2°C.

30°C

. - ® NepouZivajte opétovne 86°F

PERINEN Nie je vyrobené z prirodného Uchovavajte pri nizsej ako
kaucukového latexu. uvedenej teplote

MD: Zdravotnicka pomocka

ENG - English IT - Italiano

BG - Bulgarian LT - Lithuanian

€S -Czech LV - Latvian

DA - Dansk NL - Nederlands 0 .
bt — wd Medical Indicators, Inc.
EL - EAAnVIk& PL- Polish

ES - Espanol PT - Portugues

ET - Estonian RO - Romanian

Fl- Suomenkielinen SK- Slovak

FR - Francais SL- Slovenian

HR - Croatia SV - Svenska

HU - Hungarian TR - Turkish

LT — Ultra vienkartiniai termometrai

Instrukcijos — Matuoti burnoje:

1. Perlenkite per perforacijas ir nupléskite vieng termometra. Nuimkite popierélj,
kad pasimatyty rankenélé ir iStraukite.

2. |dékite { burng po lieZuviu kuo giliau  bet kurig ,Silumos kiseng®, kaip tai
darote su bet kuriuo termometru. Tegul pacientas termometra prispaudzia
liezuviu ir uzsiciaupia.

3. Palikite maziausiai 1 minute — laikant trumpiau gali bti netikslios reikSmés.
Matuoti pazastyje:

1. [kiskite { pazast], kad zali tadkeliai bty giliai paZastyje. Ranka prispauskite
termometra MAZIAUSIAI 3 MINUTEMS - laikant trumpiau gali biti netikslios
reikSmés.

Kaip registruoti parodymus— 1 minutés trukmés signalo

iSlaikymo laikas:

1. 18imkite termometra.

2. |8 karto pasiziarékite temperatira.

3. Aukciausias juodas taskas rodo esama temperatira (zr. pavyzdj).

4. Termometra iSmeskite pagal Salies taisykles.

Tikslumas: Nuo +0,1°C iki -0,2°C (didZiausia leidZiama paklaida).

Termometras nenustato temperatdros i$ naujo.

Pakartotinai:

Pakartotinis naudojimas gali sukelti pavojaus produkto patikimumas, sukelti
prietaiso gedimo, arba gali biti rizikos Zaizdy uzkrétimo, pacienty infekcijos ar
infekcija, kuri gali sukelti trauma, liga ar pacientui mirus.

Atitinka ASTM E 1299-96 ir EN 12470-2:2000+A1:2009 klinikiniy termometry 2
dalj: besikeiciancios fazés (tadkinés matricos) termometrai.

Paskutinis juodas taskas rodo

37,2°Ctemperatira.
. {30
30°C
. - ® Tik vienkartiniam naudojimui 86°F
:TTME; Pagaminta nenaudojant Laikyti Zemesnéje
KYTH!

natdralaus kauciuko latekso. nei nurodyta temperatiroje

MP Medicinos priemoné

PL — Termometry jednorazowe Ultra

Wskazéwki — Pomiar w ustach:

1. Zgia¢ opakowanie wzdtuz perforacji i oderwac jeden termometr. Oderwa¢ gorna
czes$¢ opakowania, odstoni¢ uchwyt i pociagajac za niego wyjaé termometr.

2. Wiozy¢ termometr pod jezyk, najdalej jak to mozliwe, podobnie jak w przypadku
wszystkich innych termometréw doustnych. Po zamknieciu ust pacjent powinien
przycisna¢ termometr jezykiem.

3. Termometr nalezy trzymac w ustach, przez co najmniej 1 minute — jesli czas
pomiaru bedzie krotszy, uzyskany wynik moze by¢ niedoktadny.

Pomiar w dole pachowym:

1. Umiesci¢ termometr pod pacha tak, aby zielone punkty zostaty schowane jak
najgtebiej. Ramieniem przytrzymac termometr na miejscu przez CO NAJMNIEJ 3
MINUTY - jesli czas pomiaru bedzie krétszy, wynik moze by¢ niedoktadny.
Odczyt wynikéw— Czas zachowania sygnatu: 1 petna minuta:

1. Wyja¢ termometr.

2. Niezwlocznie odczyta¢ wskazana temperature.

3. Czamy punkt o najwyzszej wartosci wskazuje prawidtowa temperature

(patrz przyktad).

4. Wyrzuci¢ termometr zgodnie z obowigzujacymi przepisami.

Doktadnosé: +0,1°C do -0,2°C (maksymalny dopuszczalny btad).

Termometr nie ma kompensacji temperatury.

Nie uzywac ponownie:

Ponowne uzycie moze prowadzi¢ do naruszania integralnosci produktu,
doprowadzi¢ do awarii urzadzen, lub moze stworzy¢ ryzyko zanieczyszczenia rany,
zakazenia pacjenta lub przenoszenia zakazen, co moze prowadzi¢ do urazu,
choroby lub $mierci pacjenta.

Zgodny z normami ASTM E 1299-96 oraz EN 12470-2:2000+A1:2009 Termometry.
lekarskie Cze$¢ 2: Termometry zmiennofazowe (matryca punktowa).

Ostatni czarny punkt odpowiada

temperaturze 37,2°C.
30°C
- ® Nie uzywaé ponownie 86°F
\mnus Przechowywad w temperaturze

IO Nie zawiera lateksu

nizszej niz podana
naturalnego.

WM: wyréb medyczny

SL — Ultra termometri za enkratno uporabo

Navodila - Oralna uporaba:

1. Prepognite perforacijo in odtrgajte posamezen termometer. Odstranite zadnji
zgornji del ovoja, da razkrijete rocaj in ga odstranite z vieCenjemg.

2. Namestite pod jezik, ¢im globlje v toplotni Zepek, tako kot s katerim koli
drugim oralnim termometrom. Bolnik naj z zaprtimi usti pritisne termometer
navzdol.

3. Pocakajte najmanj 1 minuto — krajsi as lahko pomeni nepravilen odgitek.
Pod roko:

1. PoloZite pod roko del z zelenimi pikami globoko pod pazduho. Uporabite roko,
da zadrZite termometer na mestu VSAJ 3 MINUTE - krajSi ¢as lahko pomeni
nepravilen odcitek.

Odcitavanje— Zadrzanje signala za polno minut:

1. Termometer odstranite.

2. Nemudoma odcitajte temperaturo.

3. Najvisja ¢rna pika nakazuije pravilno temperaturo (glejte primer).

4. Termometer odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

Natanénost: + 0,1°C do -0,2°C (najvecja mozna napaka)

Termometer nima temperaturne kompenzacije.

Nemojte ponovno koristiti:

Ponovno mogu dovesti do ugrozavanja integriteta proizvoda, dovesti do zatajenja
uredaja, ili mogu stvoriti rizik od rana onec¢id¢enja, infekcija pacijenta ili cross
infekcija koje mogu dovesti do ozljede, bolesti ili smrti pacijenta.

Skladno z ASTM E 1299-96 in EN 12470-2:2000+A1:2009 Klini¢ni termometri
2. del: Termometri, ki zaznavajo spremembo faze (to¢kovna matrica).

Zadnja ¢rna pika prikazuje 37,2°C.

30°C
‘3 - ® Ne uporabljajte ponovno 86°F

azERNEN Izdelek ni proizveden iz Shranjujte pod navedeno
naravnega lateksa. temperaturo

MP: Medicinski pripomocek
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LV — Ultra vienreizéjas lietoSanas termometri

Noradijumi - LietoSanai muté:

1. Salokiet pa perforacijas liniju un noplésiet vienu termometru. Pavelciet atpakal
iepakojuma augs&jo dalu, lai atbrivotu termometra pamatdalu un izpemiet
termometru no iepakojuma.

2. levietojiet termometru zem méles, méles kabata, tapat ka jebkuru mutes
dobuma lietojamu termometru, cik talu tas iesp&jams. Pacientam turot muti
aizvertu, ar méli japiespiez termometru uz leju.

3. Atstajiet termometru muté vismaz 1 mindti — Tsaka laika posma var bat
neprecizi radijumi.

LietoSanai paduseé:

1. levietojiet termometru padusé, ta lai zalie punktini atrastos paduses dziluma.
Ar rokas palidzibu turiet termometru ievietoanas vieta VISMAZ 3 MINUTES -
Tsaka laika var bat neprecizi radijumi.

Rezultatu nolasiSana— 1 pilnas miniites signala aiztures laiks:

1. Iznemiet termometru. 2. Nekavegjoties nolasiet temperatdru.

3. Aug$gjais melnais punkts norada pareizo temperatru (skatit pieméru).

4. Izniciniet izlietoto termometru atbilstosi vietgjam prasibam.

Precizitate:

+0,1°C I1dz -0,2°C (maksimali pielaujama klada).

Termometram nav temperatdras neprecizitates.

Neizmantojiet:

Otrreizgjas saudzé produkta integritates, izraistt ierices atteice var izraisit vai var
radit traumas, slimibas vai pacienta navi.

Atbilst standartiem ASTM E 1299-96 un EN 12470-2:2000+A1:2009 Klmniskie
termometri, 2. dala: termometri ar fazu izmainu (punktu matrice).

Pédejais melnais punkts rada 37,2°C.

30°C

. - ® Nelietot atkartoti 86°F

Nav izgatavots no dabiska Uzglabat zem noraditas
kaucuka lateksa. temperatdras

MD: Mediciniska ierice

PT — Termdmetros descartaveis ultra

Instrugdes — Uso oral:

1. Dobrar ao longo do picotado e destacar um Unico termémetro. Descolar a parte
superior posterior da embalagem para revelar a pega e puxar o termémetro para
fora.

2. Colocar na boca por baixo da lingua, o mais para tras possivel em qualquer bolsa
de calor, como faria com qualquer termémetro oral. Recomendar ao paciente que
pressione a lingua para baixo sobre o termémetro, a0 mesmo tempo que mantém

a boca fechada.

3. Permanecer desta forma durante no minimo 1 minuto - um periodo de tempo
inferior pode fornecer leituras incorrecas.

Abaixo do brago:

1. Colocar por baixo do brago com os pontos verdes bem abaixo da axila. Utilizar o
brago para segurar o termémetro na sua posicéo durante PELO MENOS 3 MINUTOS -
um periodo de tempo inferior pode fornecer leituras incorretas.

Interpretacao da leitura— Tempo de retengéo de sinal de 1 minuto

completo:

1. Remover o termoémetro. 2. Ler a temperatura imediatamente.

3. O ponto preto mais elevado indica a temperatura correcta (ver exemplo).

4. Deitar o termémetro fora de acordo com as normas locais.

Precisao: +0,1°C a -0,2°C (erro maximo admissivel).

0O termdmetro ndo tem qualquer desvio de temperatura.

Nao reutilizar:

Areutilizagdo podera comprometer a integridade do produto, levar a uma falha do
mesmo, criar um risco de contaminago de feridas, originar infecgdes no paciente ou
infecgdes cruzadas que possam levar a ferimentos, doengas ou morte do paciente.

Em conformidade com ASTM E 1299-96 e EN 12470-2:2000+A1:2009 Termdmetros
clinicos. Parte 2: termdmetros de alteragdo de fase modo (matriz de ponto).

. - ® Néo reutilizar 86°F
PAPIR

Nzo fabricado com latex guardar abaixo da temperatura
de borracha natural. indicada

DM: Dispositivo médico

SV — Ultra Engangstermometrar

Instruktioner — Oral anvandning:

1. Prepognite perforacijo in odtrgajte posamezen termometer. Odstranite zadnji
zgornji del ovoja, da razkrijete rocaj in ga odstranite z vieCenjemg.

2. Namestite pod jezik, ¢im globlje v toplotni Zepek, tako kot s katerim koli
drugim oralnim termometrom. Bolnik naj z zaprtimi usti pritisne termometer
navzdol.

3. Po¢akajte najmanj 1 minuto — kraj$i ¢as lahko pomeni nepravilen odgitek.
Pod roko:

1. PoloZite pod roko del z zelenimi pikami globoko pod pazduho. Uporabite roko,
da zadrZite termometer na mestu VSAJ 3 MINUTE - kraj3i ¢as lahko pomeni
nepravilen odcitek.

Odcitavanje— Zadrzanje signala za polno minut:

1. Termometer odstranite.

2. Nemudoma odcitajte temperaturo.

3. Najvi§ja ¢rna pika nakazuje pravilno temperaturo (glejte primer).

4. Termometer odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

Natanénost: + 0,1°C do -0,2°C (najvecja mozna napaka)

Termometer nima temperaturne kompenzacije.

Nemojte ponovno koristiti:

Ponovno mogu dovesti do ugrozavanja integriteta proizvoda, dovesti do zatajenja
uredaja, ili mogu stvoriti rizik od rana onecid¢enja, infekcija pacijenta ili cross
infekcija koje mogu dovesti do ozljede, bolesti ili smrti pacijenta.

Skladno z ASTM E 1299-96 in EN 12470-2:2000+A1:2009 Klini¢ni termometri
2. del: Termometri, ki zaznavajo spremembo faze (to¢kovna matrica).

Ej tillverkad med
naturgummilatex. temperatur

férvaras under angiven

ME: Medicinteknisk produkt
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N L — Ultra Wegwerpthermometers

Gebruiksaanwijzingen - Oraal gebruik:

1. Vouw langs de perforatie en scheur één thermometer eraf. Trek de bovenkant van
de verpakking terug zodat de handgreep vrij komt en verwijder de thermometer
door eraan te trekken.

2. Plaats in de mond, onder de tong, zo ver mogelijk bij de tongwortel, zoals u dat bij
iedere orale thermometer zou doen. Zorg dat de patiént de tong omlaag duwt op

de thermometer terwijl de mond gesloten blijft.

3. Wacht minimal 1 minuut - kortere tijden kunnen leiden tot inaccurate waarden.
Onder de arm:

1. Plaats onder de arm met de groene punten diep in de oksel. Houd de thermom-
eter op de plek met de arm gedurende MINIMAAL 3 MINUTEN - kortere tijden
kunnen leiden tot inaccurate waarden.

Aflezen— 1 Volledige Minuut Signaal Verblijftijd:

1. Verwijder de thermometer.

2. Lees de temperatuur onmiddellijk.

3. De hoogste zwarte punt geeft de correcte temperatuur aan (zie voorbeeld).

4. Gooi de thermometer weg volgens lokale wetgeving.

Accuratesse: +0,1°C tot -0,2°C (maximum toegestane fout).

De thermometer heeft geen temperatuurcompensatie.

Voor éénmalig gebruik:

Hergebruik kan de integriteit van het product aantasten, tot defect van het apparaat
leiden of risico creéren op besmetting van de wond, infectie van de patiént of kruisin-
fectie, die op hun beurt kunnen leiden tot letsel, ziekte of overlijden van de patiént.

Voldoet aan ASTM E 1299-96 en EN 12470-2:2000+A1:2009 Klinische

thermometers.
Deel 2: Fase wijzigingstype (puntmatrix) thermometers.

Laatste zwarte punt geeft 37,2°Caan.

30°C

. - ® Niet hergebruiken 86°F

PAPIRES Niet vervaardigd met bewaar bij een lagere
natuurlijk rubberlatex. temperatuur dan aangegeven

MH: Medisch hulpmiddel

RO — TUItra Termometre de Unica Folosinta

Instructiuni - Folosire orala:

1. Indoiti de-a lungul perforatiilor si extrageti un singur termometru. Trageti inspre
inapoi partea de sus a ambalajului si extragetj prin tragere.

2. Puneti in gura, sub limba, cit mai adanc posibil in una din cavitétile de céldura
din gura, ca si cand ati folosi oricare alt termometru oral. Cereti pacientului sa
apese termometrul cu limba tinind gura inchisa.

3. Tineti termometrul minimum 1 minut — un timp mai scurt poate da rezultate
incorecte.

Subsuoara:

1. Puneti subsuoara cu punctele verzi cit mai adanc in axila. Folositi bratul pentru a
tine termometrul pe loc timp de CEL PUTIN 3 MINUTE - un timp mai scurt poate
da rezultate incorecte.

Modul de citire— 1 Minut intreg de Retinere a Semnalului:

1. Scoatetj termometrul.

2. Cititi temperature imediat.

3. Cel mai inalt punct negru indica temperature corecta (vezi exemplul).

4. Aruncati termometrul in conformitate cu dispozitiile legale locale.

Exactitate: +0.1°C pina la -0.2°C (eroarea maxima permisibila)

Termometrul nu are compensare de temperatura.

Nu reutilizati:

Refolosirii poate avea ca rezultat compromiterea integritatea produsului, duce la
defectarea dispozitivului, sau poate crea un risc de contaminare ranilor, infectii
pacient sau infectie incrucisata, care poate duce la raniri, imbolnavirea sau decesul
pacientului.

In conformitate cu ASTME E 1299-96 si EN 12470-2:2000+A1:2009 Termometre
clinice Partea a doua: termometre cu schimbare de faza (matrix punctiform).

Ultimul punct negru indica 37,2°C.

30°C
. - ® Anu se reutiliza 86°F
p—— Nu contine latex din cauciuc a se pastra sub temperatura
natural. indicata

DM: Dispozitiv medical

TR — Ultra Tek Kullanimlik Termometreler

Talimatlar - Agizdan Kullanim:

1. Tek bir termometreyi delik kisim boyunca katlayip ambalajini yirtin. Ucunu agida
¢ikarmak igin ambalajin dst kismini geri dogru siyirin ve termometreyi tutarak gikarin.
2. Diger oral termometrelerde oldugu gibi, dilaltindaki oyuklardan birine,
olabildigince derine iterek yerlestirin. Hastadan, agzini kapali tutarken diline asag
dogru bastirmasini isteyin.

3. En az 1 dakika bekleyin — daha kisa sure bekletildiginde hatali sonuglar elde edilebilir.
Kol Alti:

1. Termometreyi, yesil noktalar koltuk altinda tamamen kaybolacak sekilde koltuk
altina yerlestirin. Kolunuzu kullanarak termometreyi EN AZ 3 DAKIKA yerinde tutun
- daha kisa siire bekletilmesi hatali sonuglara neden olabilir.

Okuma— 1 Tam Dakika Sinyal Tutma siiresi:

1. Termometreyi gikarin.

2. Sicakhigi hemen okuyun.

3. En Ustteki siyah nokta dogru sicakligi gésterir (6rnege bakin).

4. Termometreyi yerel yonetmelikler uygun olarak atin.

Dogruluk: +0,1°C ila -0,2°C (izin verilen maksimum hata).

Termometrede sicaklik sapmasi bulunmamaktadir.

Tekrar kullanmayin:

Yeniden kullanmak (izere Urlin blitinligu, aygit hatasi, misteri adayina 6diin neden
olabilir ya da yara kirlenme, hasta enfeksiyon veya capraz yaralanma, hastalik veya
6liim hastanin yol agabilir enfeksiyon riski olusturabilir.

ASTM E 1299-96 ve EN 12470-2:2000+A1:2009, Klinik termometreler Boliim 2: Faz
degisim tipi (nokta matrisi) termometreler.

En sondaki siyah nokta 37,2°C'yi gosterir.

30°C
® Tekrar Kullanmayin 86°F

Dogal kaucuk lateksten belirtilen sicakligin altinda
Uretilmemistir. saklayin

TC: Tibbi Cihaz
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